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Schweizerisches Handelsamtsblatt

Feuille icielle sise il commerce -Fil iciale svizzero lì commercio

Bern, 11. Dezember Berne, le 11 Dezembre Berna, li 11 Dizembre
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Jährlicher Abonnementspreis Fr. 6. (halbj. Fr. 3). Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. Bandeisamtsblattes in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 6. (Fr. 3 pour sis: mois). On s'abonne auprès des bnreaux de poste et à l'expédition de la Feuille officielle suisse du commerce à Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. 6. (Fr. 3 per semestre). Associazioni press« gii uffizi postali ed alla spedizione del Foglio ufficiale svizzero di commercio a Berna.

Ämtlicher Theil. - Partie offizielle. - Parte officiale,

Bekanntmachungen nacli Maassgafee des schweizerischen Obligationenrechtes.
Publications prévues par le Gode fédéral des obligations.

Handelsregistereintrage Inscriptions aa Registre de Commerce

Iscrizioni nel Registro di Commercio

I. Hauptregister 1. Registre principal i. Registro principale

M®. Ffir die auf ILëseawuugeii bezüglichen Publikationen wird
Kursivschrift verwendet. Les publications concernant des radiations
sont faites en caractères italiques. Quelle- pubblicazioni che
riguardano le cmieeilu&iomi sono stampate in lettere
corsive.

Kanton Strich Canton te Znricn Cantone ti Znrip
1886. 7. Dezember. Die Firma A. Haefeli in Fluntern (S. H. A. B.

1883, pag. 765) hat ihr Domizil na.ch Ziirich (Linthoschergasse 25) verlegt
und ertheilt Prokura an Fidel Melaus Haefeli von Klingnau, Kt. Aargau,
in Zürich. Der Firmainhaber wohnt nunmehr ebenfalls in Zürich.

7. Dezember. Inhaber der Firma J. Bleuler, Glashandlung in Zürich
ist Jacob Bleuler von und in Zollikon. Glas- und Porzeilanwaarenhandlung.
Unter'm Zürcherhof. Die Firma ertheilt Prokura an Jacob Bleuler,
Sohn, von und in Zollikon.

8. Dezember. Inhaber der Firma Seiferle, Consunti Seefeld in Biesbach

ist Jacob Seiferle von Büßlingen, Baden, in Riesbach. Kolonialwaaren.
Seefeld 73 und Ottenweg 3.

8. Dezember. Bie Firma Wittwe Pauline Hürlimann" in Zürich
(S. H. A. B. 1883, pag. 442) ist in Folge Verkauf des Geschäftes erloschen.
Inhaber der Firma E. Hausheer-Rahn, jgr. in Zürich ist Jacob Emil Haus-
heer-Rahn von Wiedikon, in Zürich. Bonneterie, Nouveautés und Mercerie.
Münsterterrasse 4 und 5.

8. Dezember. Hie F'irma Müller-Köchlin" in Zürich (S. H. A. B. 1883,
pag. 565) ist in Folge Hinschiedes des Kollektivgesellschafters Friedrieh
Wegmann erloschen. Inhaber der Firma E. Müller, vorm. Müller-Köchlin in
Ziirich ist Eduard Müller von und in Zürich; diese Firma übernimmt die
Aktiven und Passiven der erloschenen Firma Müller-Köchlin. Samenhandlung.

Storchengasse 16.

8. Dezember. Inhaber der Firma A. Siegrist in Zürich ist Arthur
Theobert Siegrist von Bützberg, Kt. Aargau, in Zürich. Milch-, Käse- und
Butterhandlung. Niederdorf 4.

8. Dezember. Heinrich Lüssy von und in Niederurdorf und Heinrich
Siegfried von und in Thalweil, haben unter der Firma Lüssy & Siegfried
in Zürich eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Juli 1886
ihren Anfang nahm. Appretur von Seidenstoffen. Gerbergasse 1.

Kanton Bern - Canton è Berne - Cantone ài Berna

Bureau Aarberg.
1886. 8. Dezember. Inhaber der Firma J. J. Christen im Lehn

zu Lyß ist Herr Johann Jakob Christen von Obergraßwyl, im Lehn zu Lyß.
Natur des Geschäfts: Getreide- und Sägemühle, Holzhandel.

Bureau Bern.
6. Dezember. Inhaber der Firma Arnold Brosy in Bern ist Arnold

Brosy von Olten und Mümb'swyl, wohnhaft in Bern. Natur des Geschäfts:
Handelsagentur. Geschäftslokal: Schauplatzgasse Nr. 7.

Bureau de Delémont.
24 novembre. La société anonyme Banque du Jura à Delémont

a été fondée le 18 novembre 1886, selon statuts du dit jour. But de la
société: Opérations de banque. Durée de la société: Indéterminée. Siège:
Delémont. Capital social: Fr. 200,000, divisé en 400 actions au porteur
de .fr. 500 chacune, entièrement libérées. Les publications officielles de la
société seront faites dans la Feuille officielle du Jura. La société est
représentée vis-à-vis des tiers par deux administrateurs, membres du comité

de direction, élus en cette qualité par le conseil d'administration, ou par
des fondés de pouvoirs, élus également par le conseil d'administration.
Les fondés de pouvoirs signent aussi collectivement entro deux, ou l'un
d'eux avec un membre du comité de direction. Sont membres du comité
de direction, les administrateurs : 1° Boivin, Edouard, directeur de la banque
foncière du Jura, à Bâle; 2" Ceppi-Sermet, Charles, rentier, à Delémont;
3° Helg, Victor, percepteur des contributions, au dit lieu ; 4° Wermeille,
Auguste, avocat, à Delémont A été nommé fondé de pouvoirs : M. Henri
Chodat, de Moutier, à Delémont. Bureaux : Avenue de la gare, à Delémont.

6 décembre. Le chef de la maison J. B. Hennemann, à Bassecourt,
est Jean Baptiste Hennemann, de Boécourt, domicilié à Bassecourt. Genre
de commerce : Commerce de bois, scierie, parqueterie et fabrique de caisses

d'emballage.
8 décembre. Ensuite de la démission de M. Victor Beuchat, négociant,

ci Bassecourt, l'assemblée ordinaire des actionnaires de la Société
d'horlogerie de Bassecourt, à Bassecourt (F. o. s. du c. 1883, page 471), du
29 novembre 1886, l'a remplacé au conseil d'administration de la susdite
société par M. Hubert Monnin, gérant, à Bassecourt, qui est également
nommé à la présidence du conseil d'administration en remplacement de
M. Edouard Boivin, directeur, à Bâle, qui a décliné sa réélection.

Bureau Laufen.

30. November. Herr Eduard Lutz, Cementfabrikant, von und in
Grindel, Kt. Solothurn, und Herr Jean Meyer-Dättwyler Cementfabrikant,
von Basel wohnhaft in Laufen haben unter der Firma Lutz & Meyer,
Cementfalbrik Grindel, mit Sitz in Laufen, eine KollektivgeseUschaft
gebildet die mit 1. April 1885 ihren Anfang genommen hat. Die
rechtsverbindliche Unterschrift wird nur kollektiv von beiden Theilhabern geführt.
Natur des Geschäftes : Cementfabrikation.

Bureau de Porrentruy.
6 décembre. La société en nom collectif actuelle Boéchat frères et CieU,

à Miécourt (F. o. s. du c. 1884, page 743), est dissoute. Amédée Boéchat,
de Miécourt, Emile Boéchat, de Miécourt, Joseph Boéchat, de Miécourt,
les trois domiciliés au dit lieu, ont constitué à Miécourt, sous la raison
sociale Boéchat frères & C!e, une société en nom collectif qui a
commencé le 1" octobre 1886. Emile Boéchat a seul la signature sociale. La
nouvelle maison Boéchat frères & Cie reprend l'actif et le passif de
l'ancienne maison Boéchat frères & Cie.

Bureau de Saignelégier (district des Franches Montagnes).

6 décembre. Le chef de la maison Numa Hamel, au Noirmont, est
Numa Hamel, originaire du Noirmont, y demeurant. Genre de commerce:
Epiceries, denrées coloniales, fromages, vins, liqueurs et bois.

Bureau Schloßivyl (Bezirk Konolfingen).

6. Dezember. Unter der Firma Aeschlenalp-Genossenschaft mit Sitz
in Aeschlen bei Oberdießbach hat sich unter'm 2. Dezember 1886 eine
Genossenschaft gebildet, welche den Zweck hat, die sogenannte Aeschlen-
alp zur Sommerung von Jungvieh anzukaufen und dieselbe auf gutfindende
Weise zu bewirthschaften. Die Zeitdauer der Genossenschaft ist unbestimmt.
Das Genossenschaftskapital beträgt Fr. 50,000. Der Eintritt erfolgt gegen
Zeichnung eines einmaligen Beitrages von wenigstens Fr. 1000. Der Austritt

erfolgt durch freiwillige Erklärung, durch Tod, oder in Folge Konkurs.
Bei freiwilligem Austritt erhält der Genossenschafter die Hälfte des
einbezahlten Betrages zurück, beim Absterben treten dessen Erben an seine
Stelle und beim Konkurs ist die Genossenschaft berechtigt, die Konkursmasse

für den betreffenden Antheil auszukaufen. Weitere Beiträge als der
oben bezeichnete Einschuß von je Fr. 1000 hat der Genossenschafter nicht
zu leisten. Die persönliche Haftbarkeit der Genossenschafter ist ausgeschlossen.
Ein allfälliger Gewinn ist unter die Genossenschafter im Verhältniß zu den
gezeichneten Beiträgen zu vertheilen, etwaige Verluste in gleicher Weise
zu tragen. Die Auflösung der Genossenschaft kann nur mit 3/t Stimmen
sämmtlicher Genossenschafter erfolgen. Im Falle der Auflösung ist das
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Vermögen im gleichen Verhältniß wie etwaiger Gewinn zu verthcilen. Die
Organe der Genossenschaft sind : a. die Versammlung der Genossenschafter,
welche durch bezügliche Sendbriefe einzuberufen ist; b. eine Direktion von
3 Mitgliedern als Präsident, Sekretär und Kassier, welche die Genossenschaft

nach Außen vertritt. Die verbindliche Zeichnung erfolgt durch
Kollektivunterschrift des Präsidenten und des Sekretärs der Direktion. Mit
Amtsdauer von 2 Jahren vom 2. Dezember 1886 an gerechnet, sind
gewählt : Als Präsident : Herr Regierungsstatthalter Lenz in Biglen ; als Sekretär :

Herr Peter Stuki Müller in Niederhünigen und als Kassier : Herr Jakob
Lehmann, Gutsbesitzer in der Hofmalt zu Worb.

Kanton Freiburg Canton de Frioourg Cantone öi Friliorp
Bureau de Fribourg (district de la Sarine).

Rectification. L'indication de la raison radiée Frédéric Majeur, à

Fribourg (F. o. s. du c. du 4 décembre courant, page 766), est inexacte.
U faut lire: La raison Frédéric Majeux. Lire aussi que la radiation est
faite par la veuve Anna Majeux.

Le bureau du registre de Fribourg.

Kanton Solothnrn Canton ite Soleure - Cantone âi Soletta

Bureau Olten.

Berichtigung. In der Publikation betr. die Firma Schweizerischer
Buchhandlungs- Gehilfen -Verein in Olten (S. H. A. B. 1886, Nr. 109,
pag. 766) ist in Zeile 6 und 5 von unten statt: Emil Niclcan und Hermann
Hainbrecht zu lesen: Knill Viekau und Hermann 11 am h recht.

Handelsregisterbureau Olten.

Basel-Staat Bale-Yille Basilea-Citta

1886. 6. Dezember. Inhaber der Firma G. Achtelstetter in Basel
ist Johann Gottfried Achtelstetter von Stübach (Bayern), wohnhaft in Basel.
Fabrikation chemischer Produkte. Isteinerstraße 82.

6. Dezember. Inhaber der Firma Jos. Goettig in Basel ist Joseph
Goeltig von Aschaffenburg (Bayern), wohnhaft in Basel. Apotheke und
chemisches Laboratorium. Leimenstraße 27 (St. Leonhardsapotheke).

Kanton Scnaffnansen - Canton de Schaff!« Cantone di Sciafite

1886= 7. Dezember. Inhaber der Firma Jkb. Roost - Weher in
Beringen ist Jakob Roost-Weber von Beringen, wohnhaft in Beringen.
Natur des Geschäftes: Handel mit Spezereiwaaren. Geschäftslokal: Haus
« zum Freihof ».

7. Dezember. Inhaber der Firma Balth. Bollinger, Spezereihandlung
in Löhningen ist Balthasar Bollinger von Löhningen, wohnhaft in Löhningen.
Natur des Geschäftes : Spezereihandlung. Geschäftslokal : An der Landstraße.

7. Dezember. Inhaber der Firma Carl Immenhauser in Stein a./Rh.
ist Carl Heinrich Immenhauser von Stein a./Rh., wohnhaft in Stein a./Rh.
Natur des Geschäftes: Kerzenfabrikation. Geschäftslokal: Vor der Brücke.

9. Dezember. Inhaber der Firma Heinrich Boost in Beringen ist
Heinrich Roost von Beringen, wohnhaft in Beringen. Natur des Geschäftes:
Spezereihandlung.

Apenzell I.-Rh. Anoenzell-Rh. int, Apnzello int,

18S6. 9. Dezember. Hie Firma liuohdrukerei von M. von
Ostheim (Verlaff des freien Appenzeller) in Appenzell (S. H.
A. B. 1886, pag. 98) ist in Folge Verzicht des Inhabers erloschen.

9. Dezember. Inhaber der Firma Buchdrukerei von Jakob Neff
(Verlag des freien Appenzeller) in Appenzell ist Jakob Neff von und in
Appenzell. Natur des Geschäftes: Buchdruckerei und Verlag des freien
Appenzellem.

Kanton St, Sailen Canton È St-Sall Cantone di San Salii

Bureau St. Gallen.

1886. 6. Dezember. Die Firma Otto Baumann in St. Gallen (S. H.
A. B. 1883, pag. 561 und 671) hat die Natur des Geschäfts geändert und
ist letztere nunmehr: Stellenvermittlung und Geschäftsagentur. Geschäftslokal:

Schmidgasse 36 am Börsenplatz.

9. Dezember. Peter Morcll von Seewis, in Chur, und Stephan Morell,
Sohn, von Seewis, in St. Gallen, haben unter der Firma Morell & C in
St. Gallen eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche mit dem 1. Dezember
1886 begonnen und die Weinhandlung der fortbestehenden Firma J. Stieger
in St. Gallen (S. H. A. B. 1884, pag. 66) übernommen hat. Geschäftslokal:
Magnihalden 7 z. Storchen.

Kanton Aargan Canton d'Argovie Cantone d'Arpyia
Bezirk Zurzach.

1886. 7. Dezember. Inhaber der Firma M. Jehle alt A in mann,
Geschäftsagent in Leibstadt ist Mathäus Jehle alt Ammann, von und in
Leibstadt. Natur des Geschäftes: Geschäftsagentur.

Kanton Waadt Canton de Vand Cantone di Yand

Bureau de Lausanne.

1886. 6 décembre. Suivant acte instrumenté par le notaire Th.
Bergier le 31 mai 1886, l'assemblée générale des actionnaires de la Société
de Construction (société anonyme ayant son siège à Lausanne, F. o. s.
du c. du 3 mars 1883, page 224), tenue le 19 avril 1886, a modifié les
statuts de cette société afin de les mettre en harmonie avec le Code fédéral
des obligations. La seule modification intéressant les tiers consiste dans
la réduction du capital social, lequel était précédemment de quatre cent
mille francs et est actuellement réduit à la somme de trois cent
cinquante quatre mille et cinq cents francs, divisé en sept
cent neuf actions de cinq cents francs chacune, nominatives et entièrement
libérées.

Bureau de Moudon.
7 décembre. Anna née Wiesendanger, femme de David Muller, de

Boltigen, canton de Berne, domiciliée à Moudon, fait inscrire qu'elle exerce
une industrie à Moudon sous la raison A. Muller-Wiesendanger,
indépendamment et avec l'autorisation de son mari. Genre d'affaires: Maîtresse
d'hôtel.

Bureau d'Yverdon.
6 décembre. Jean-Georges Bahm, de Unter-Hallau, canton de Schaffhouse,

déclare que la maison dont il était le chef à Yverdon sous la raison
Mahm, fabrique Yverdonnoise d'horlogerie, publiée dans la
F. o. s. du c. du 2 juin 1886, page 378, a cessé d'exister à Yverdon, le
titulaire transportant son domicile à la Chaux-de-Fonds, ensorte qu'elle est
radiée. En raison de sa minorité (19lj% ans) Jean-Georges Rahm est autorisé
par son père et tuteur naturel Jean Rahm et par la justice de paix du
cercle d'Yverdon, selon son délibéré en date de ce jour.

6 décembre. Julie Jaton, de Peney -le- Jorat, domiciliée à Yverdon,
déclare que la maison dont elle était le chef à Yverdon sous la raison

Julie Jaton publiée dans la F. o. s. du c. du 16 mars 1884, page 174,
a cessé d'exister, ensorte qu'elle doit être radiée. Son frère Albert Jaton, de
Peney-le-Jorat, domicilié à Yverdon, lui succède dans son commerce et
devient le chef de la maison Albert Jaton, à Yverdon, ayant pour genre
de commerce l'épicerie et la droguerie.

8 décembre. Louise-Marguerite née Mébold, veuve de Edouard-Paul-
Jean-Havid-Rodolphe Jeannin, de Montagny, domiciliée à Yverdon, déclare
que son mari étant décédé le 18 avril 1886, la maison de commerce dont il
était le chef sous la raison P1 Jeannin ", inscrite dans la F. o. s. du c.
du 14 février 1883, page 146, a cessé d'exister. A partir de la date ci-dessus,
la prénommée Louise-Marguerite Jeannin a repris le commerce de son
mari. Elle déclare en conséquence être le chef de la maison VTe L*8 Jeannin,
à Yverdon. Genre de commerce : Epicerie, conserves alimentaires, vins fins,
liqueurs, gibier, volaille.

Kanton Nenenonrg Canton de mmM Oaatoae âi MMû
Bureau de Boudry.

1886. 6 décembre. Le chef de la maison Anna Maria Hermann
née Huber, à Auvernier, est Anna Maria Hermann, de Bowyl (canton de
Berne), domiciliée à Auvernier. Genre de commerce: Pâtisserie et boulangerie.
Bureaux : Rue principale. Cette maison a été fondée après le 1" janvier 1883.

Bureau de la Chaux-de-Fonds.

7 décembre. Le chef de la maison A. Hermann, à ia Chaux-de-
Fonds, est Edmond Charles Alphonse Hermann, de Villiers, domicilié à la
Chaux-de-Fonds. Genre de commerce : Impressions typographiques et
lithographiques et fournitures de bureaux. Bureaux: Rue St-Pierre, n° 18.

Bureau de Neuchâtel.

8 décembre. La raison Sehorpp frères, à Neuchâtel (fabrique
d'absinthe et liqueurs), inscrite au registre du commerce le 30 mars 1883
el publiée dans la F. o. s. du c. du 2 juin 1883, n° 81, paye 651, est radiée
d'office ensuite de la déclaration de faillite du titulaire, le citoyen Alphonsc-
Louis-Arthur Sehorpp, prononcée le 5 novembre 1886.

Kanton Sent Canton de Senèie - Cantone di öinevra

1886. 6 décembre. Le chef de la maison L" Dérobert, à Genève,
commencée ce jour, est Louis Marie Dérobert, de Carouge, domicilié à
Genève. Genre d'industrie : Exploitation d'un brevet pour fabrication spéciale
de teinture pour les cheveux et la barbe. Adresse: 19, Quai du Seujet.

6 décembre. Le chef de la maison Louise Aeschlimann, commencée
ce jour, à la Coulouvrenière (Plainpalais), est M"le Louise Aeschlimann,
d'origine bernoise et domiciliée jusqu'à nouvel ordre à Berne (ville). Genre
d'industrie: Fabrique de galonné et pendants. Bureau: 16, Coulouvrenière.
La maison aura pour enseigne le sous-titre de « Fabrique genevoise de
galonné et pendants ». Par le fait de l'absence momentanée du chef de la
maison, l'inscription est faite par le sieur David Rahm, père, d'Unter-Hallau
(Schaffhouse), domicilié à la Coulouvrenière, auquel procuration a été
donnée par la titulaire, à dater du 13 novembre dernier, aux fins de gérer
et administrer la maison.

8 décembre. La raison C. Plomb, marchand de musique, à Genève

(F. o. s. du c. de 1885, page 529), est radiée ensuite de renonciation de son
titulaire en date du 16 juillet 1886. La maison ne subsiste plus que pour
sa liquidation, qui a été confiée au sieur Jaillet-Perrin, arhitre de
commerce, à Genève.

8 décembre. Les suivants : Louis Eugène Mischler, de Wahlern (Berne),
graveur, et Jean Louis Giroldi, de Aquila (Tessin), bijoutier, les deux
domiciliés à Genève, ont constitué en cette ville et sous la raison sociale
Giroldi et C'% une société en nom collectif, commencée le 3 décembre
1886 et ayant pour objet l'exploitation d'un atelier de bijouterie. Bureau
et ateliers: 8, Rue Berthelier.

8 décembre. Le chef de la maison Ve Elise Schiess, à Genève,
recommencée le 1" novembre 1886, est Mm° veuve Elise Schiess, née Mogli,
de Genève, y domiciliée. Genre d'affaires: Exploitation du café-brasserie
tenu jusqu'à ce jour, 4, Rue Gévray, par le sieur Th. Fontana, à Genève
(F. o. s. du c. 1883, page 756) (lequel reste inscrit pour un commerce de

même nature, 12, Rue de Lausanne).

LT. Besonderes Register II. Registre spécial BL Registro speciale

Streichungen: Radiations: Cancellazioni:

Kanton flenenbnn Canton de NencMtel Cantone di Henchâtel

Bureau de Neuchâtel.

1886. 8 décembre. G. Coulin, né le 18 août 1821, de Couvet,

fabricant de briques comprimées, publié dans la F. o. s. du c. le 24 août 1883,

page 896, radié à partir du 1er février 1886, ensuite de renonciation du
titulaire.
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Schweizerische Fabrik- und Handelsmarken.

Marques suisses de fabrique et de commerce.

Vohì eidg. Amt vollzogene Eintragungen:
Enregistrements effectués par îe Bureau fédéral:

Den 3. Dezember 1886, 5 Uhr Nachmittags.

No 1700.

J. ,/. Hirsbrunner, Fabrikant,
Aarwungen.

Aarwanger Malsain.

Le 4 décembre 1886, à midi.

No 1701.

Fritz Brandt, successeur de Robert Brandt & Cie,

négociant et fabricant,
Chaux-de-Fonds.

1 sucra DË 1

ROBERT BRAJVDT&-C tgj

Montres.

Den 4. Dezember 1886, Mittags.
No 1702.

Eggimann St Hediger, Fabrikanten,
Biel.

Cigarren und Cigarretten.

Den 4. Dezember 1886, Mittags.
No 1703.

Eggimann II Hediger, Fabrikanten,
Biel.

Ausländische Fabrik- und Handelsmarken.

Marques étrangères de fabrique et de commerce.

Vom eidg. Amt vollzogene Eintragungen:
Enregistrements effectués par le Bureau fédéral :

Le 1er décembre 1886, à deux heures après-midi.
No 736.

Louit frères & Cie, fabricants,
Bordeaux.

Sardines sans arêtes.
(Renouvellement de la marque enregistrée sous No 428.)

Le 1"' décembre 1886, à deux heures après-midi.
No 737.

Louit frères 8c O", fabricants,
Bordeaux.

Cigarren nnd Cigarretten.

Sardines à la Heine.
(Renouvellement de la marque enregistrée sous No 429.)

Le 2 décembre 1886, à cinq heures après-midi.
No 738.

Société française de pavage Barber,
Paris.

Produits de mastics bitumineux et asphaltiqucs sous
forme de pavage ou autres.

Le 6 décembre 1886, à dix heures avant-midi.
No 739.

Saintoin frères, distillateurs-confiseurs,
Orléans.

Liqueurs, chocolats et produits de confiserie.

Den 6. Dezember 1886, 10 Uhr Vormittags.
No 740.

Bapst â- Falize, Juweliere,
Paris.

LA CIGALE".
Eine besondere Art Weckens Ii reu.

Den 6. Dezember 1886, 10 Uhr Vormittags.
No 741.

Bapst 8c Falize, Juweliere,
Paris.

Eine besondere Art Weckeruhren.
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Le 6 décembre 1886, à dix heures avant-midi.

No 11.

Panzer, Peltzer 8c G\ fabricants,
Anvers.

KALLKOLITH

lin apprêt pour la couleur à l'huile.

»er ï heil. r apite non officielle,
Parte mu ufficiala.

Schweizerische Handelskammer. Heute, 11. Dezember
1886, findet in Bern die IX. Sitzung der Schweiz. Handelskammer statt.
Traktanden: 1) Mittheilungen des Vororts über den Geschäftsgang; 2)
Errichtung schweizerischer Berufskonsulate; 3) Errichtung von Handelsmuseen;
4) Gesuche um Freipaßbewilligung; 5) Reduktion der Taxen für
Einzugsmandate; 6) Reduktion der Telephontaxen.

Chambre de commerce suisse. Aujourd'hui, 11 décembre
1886, a lieu à Borne la IXmc séance de la chambre de commerce suisse.
Les tractanda sont : 1° communications du vorort sur la marche des affaires;
2° création de consulats de carrière; 3° création de musées commerciaux;
4° demandes de permis de libre parcours; 5" réduction des taxes pour
mandats postaux d'encaissement; 6° réduction des taxes téléphoniques.

Schweizerische Zolltarifrevision. Die in Nr. 109 ds. Bl.
begonnene Berichterstattung über die vom Bundesrath beantragte Zolltarifrevision

fortsetzend, reproduziren wir hiemit aus der bundesräthlichen
Botschaft den Abschnitt, in welchem der Bundesrath seine auf die
eingelangten Petitionen bezüglichen Anträge formulirt. Der Abschnitt lautet
folgendermaßen :

Einfuhr:
Kat. II. Chemikalien. 1) Ad Litt. B: Chemikalien für gewerblichen

Gebrauch" Pos. 16 und 17, wiederholen wir den in unserer
Botschaft vorn 10. Nov. 1885 (Bundesbl. IV, Bd., S. 283) einläßlich rnotivirten
Antrag, die rohe Holzessigsäure (Essigsäure aus Holzessig) bei Nr. 16 zu
streichen und dieselbe unter Nr. 17 zu versetzen, wodurch der Zoll für
dieses Produkt von 30 Ct. auf 1 Fr. per q erhöht wird ; ferner nach
«Holzgeists unter Nr. 17 die Bezeichnung « roher » einzuschalten, wodurch
bewirkt wird, daß der chemisch reine Holzgeist (Methylalkohol) als unter
die nicht besonders aufgeführten Chemikalien für gewerblichen Gebrauch
fallend, zu 2 Fr. per q verzollt werden kann (Petition Nr. 3).

2) Zündhölzchen und Streichkerzchen (Tarif Nr. 22). Die schweizerische
Zündwaarenfabrik in Brugg beansprucht für Sicherheitszündhölzer aller Art
einen Zollansatz von 100 Fr., indem sie geltend macht, daß die mit dem
neuen Zolltarif eingetretene Erhöhung von 7 Fr. anf 20 Fr. nicht den
gewünschten Erfolg gehabt habe, da es ihr immer noch nicht möglich sei,
gegen die ausländische Konkurrenz aufzukommen (Petition Nr. 21).

Wir haben hierauf zu bemerken, daß der schweizerische Zollansatz
bereits jetzt schon höher steht, als die entsprechenden Ansätze unserer
Nachbarstaaten.

In Deutschland beträgt der Zoll Fr. 12. 50, in Frankreich (wenn die
Einfuhr auf Rechnung der konzessionirten Gesellschaft stattfindet) 12 F'r. ;

Oesterreich gewährt für Vertragsstaaten, mit Meistbegünstigung zollfreie
Einfuhr, ebenso Italien; der österreichische Generaltarif sieht einen Ansatz
von Fr. S. 75, der italienische einen solchen von 11 Fr. vor.

Die schweizerische Zollstatistik pro 1885 verzeichnet eine Einfuhr von
275 q im Werthe von 33,000 Fr. und eine Ausfuhr von 791 q im Werthe
von 84,768 Fr.

Angesichts dieser Verhältnisse scheinen besondere Gründe für eine
nochmalige Zollerhöhung nicht vorhanden zu sein. Wir beantragen deshalb,
diese Position unverändert zu belassen.

Kat. IV. Holz. Die von der Regierung des Kantons Bern Namens
des Schweiz. Holzindustrievereins gestellten Forderungen (Petition Nr. 15)
lauten, soweit den Zoll betreffend, dahin, daß in erster Linie die
gegenseitigen Zollschranken zwischen Deutschland und der Schweiz aufgehoben,
in zweiter Linie die Herabsetzung des deutschen Eintrittszolles auf die Höhe
des schweizerischen oder, in dritter Linie, die Gleichstellung des
schweizerischen mit dem deutschen Einfuhrzoll in's Auge gefaßt werden möchte.
Da die beiden ersten Postulate wenig Aussicht auf Erfolg haben dürften,
so kann es sich mit Bezug auf Bau- und Nutzholz Brennholz ist in
beiden Staaten zollfrei einzig um die Frage der Zollerhöhung handeln.
Der deutsche Zoll beträgt:

a. für Bau- und Nutzholz, roh oder lediglieli in der Querrichtung mit
der Axt oder Säge bearbeitet oder bewaldrechtet etc., 25 Ct. per q;

b. für Bau- und Nutzholz, in der Richtung der Längsachse beschlagen
oder auf anderm Wege als durch Bewaldrechlung vorgearbeitet oder
zerkleinert u. s. w., 50 Ct. per q;

c. für Bau- und Nutzholz, in der Richtung der Längsachse gesägt; nicht
gehobelte Bretter; gesägte Kanthölzer und andere Säge- und Schnittwaaren,

Fr. 1. 25 per q.
Der Gesammtwerth des im Jahre 1885 eingeführten Bau- und

Nutzholzes beziffert sich auf 3'826,236 Fr.; derjenige der Ausfuhr auf 5'967,986
Fr. ; hievon entfallen :

Einfuhr Ausfuhr
Fr. Fr.

c -n » 1 1 j atnrn /'tic i 553,722 I. Semester)auf Deutschland 2 301,629 \ {' \ 1/5,159 (II. Semester)
» Frankreich 267,848 4'706,554
» Oesterreich 930,805 7,241
-f Italien 35,664 515,092

Die Ausfuhr im I. Semester 1886 nach Deutschland erreicht einen
Werth von 255,846 Fr.

In Anbetracht einerseits der für unsere Verhältnisse sehr beträchtlichen
Einfuhr an weichhölzernen Schnittwaaren (1885 für 2'088,366 Fr.) und
andererseits der Thatsache, daß die im Mai 1885 erlassene deutsche
Tarifnovelle die Ausfuhr von Bau- und Nutzholz aus der Schweiz nach dem
deutschen Zollgebiet wesentlich reduzirt hat, dürfte es angezeigt erscheinen,
der schweizerischen Holzproduktion das in Deutschland verlorene Absatzgebiet

(vornehmlich Elsaß) durch eine Erweiterung des innern Marktes zu
ersetzen, um der Entwerthung der Waldungen infolge Rückganges der
Holzpreise vorzubeugen.

Unser Antrag lautet auf Erhöhung der Zollansätze:
1) für rohes oder bloß mit der Axt beschlagenes Bau- und Nutzholz,

sowie für rohe oder geschälte Flechtweiden (Position Nr. 53) von 5

auf 20 Rappen ;

2) für Bau- und Nutzholz, in der Längenrichtung gesägt odor gespalten
(Schnittwaaren, Schindeln etc.) (Pos. Nr. 54) von 40 Bp. auf 1 Fr. ;

3) für abgebundenes Bau- und Nutzholz (Pos. Nr. 55Ì von 60 Rp. auf
Fr. 1. 50.

Um sodann Position Nr. 61 « grobes Verpackungsmaterial für trockene
Gegenstände» mit diesen Erhöhungen in Einklang zu bringen, wird anstatt
des bisherigen Ansatzes von bloß 50 Rappen ein solcher von Fr. 1. 50
vorgeschlagen.

Kat. V. Landwirthschaftliche Erzeugnisse. Als neue
Position ist aufgenommen Nr. 75w* : Cichorien wurzeln, frische, mit einem
Zollansatz von 30 Rappen per q. Die Begründung findet sich unter
Abschnitt XI (Nahrungs- und Genußmittel: Kaffeesurrogate).

Kat. IX. Metalle. 1) Eisen. Von den beiden Firmen F. Blösch-
Neuhaus & Cie. und C. Montandon in Bie! (Pel. Nr. 26) wird das Begehren
gestellt, es möchte die in Pos. Nr. 123 vorgesehene Minimalgrenze für Walzdraht

in Ringen fallen gelassen und anstatt der gegenwärtigen Fassung
einfach die Bestimmung «Walzdraht in Ringen, roh, unter 11mm Dicke»
aufgenommen werden.

In Rücksicht auf die frühern Debatten über diesen nämlichen Gegenstand

hat unser Zolldepartement sich veranlaßt gesehen, auch das Gutachten
eines inländischen Produzenten von Walzdraht einzuholen, dessen sehr
einläßliche Ausführungen sich ebenfalls bei den Akten befinden.

Die Annahme der Petenten, die gegenwärtige Fassung der Position
beruhe auf einem Redaktionsfehler, ist nicht zutreffend. Sie beruht
vielmehr auf dem Beschlüsse des Ständerathes vorn 21. März 1884, welchem
der Nationalrath unterm 16. Juni gleichen Jahres beigestimmt hat.

Thatsache ist, daß aus besonderer Rücksicht auf die Schweiz. Draht-
und Stiftenfabrikanten für Walzdraht über 5 min und unter 11 mm Dicke
eine besondere Position geschaffen wurde, während dieses Eisen seiner
Natur nach unter Nr. 122 gehört hätte. In Anbetracht nun des Umstandes,
daß die Bestimmungen betreffend den Walzdraht erst nach langen
Berathungen und zwar in Folge eines Kompromisses festgestellt wurden, sowie
daß die nämlichen Petenten s. Z. eine Grenze nach unten, wenn auch mit
einer unwesentlichen Abweichung der gegenwärtigen Fassung, ausdrücklich
verlangt haben, können wir nicht eine Aenderung befürworten, die mit den
damaligen Begehren geradezu im Widerspruch steht.

Dem Begehren der Email- und Metallwarenfabrik in Zug (Pel. Nr. 20),
die emaillirten und verzinnten Küchen- und Haushaltungsgegenstände aus
Eisenblech, sowie die geschliffenen Eisenpfannen zu einer neuen Position
mit einem Ansätze von 30 Fr. zusammenzufassen, kann nach unserer
Ansicht ebenfalls nicht entsprochen werden. Die emaillirten Waaren sind im
Generaltarif bereits mit 30 Fr. vorgesehen, durch den Konventionaltarif
mit Frankreich aber zu 20 Fr. gebunden. Die verzinnten und geschliffenen
Eisenwaaren figuriren in Nr. 130 mit dem Ansätze von 7 Fr., der ebenfalls
durch den Konventionaltarif mit Frankreich bis zum Jahre 1892 gebunden
ist. Wir können überdies nicht empfehlen, bei den Eisenpositionen, welche
in ihrer gegenwärtigen Form erst nach weitläufiger und mühsamer
Diskussion zu Stande gekommen sind, dermalen schon Modifikationen eintreten
zu lassen.

Aus diesem Grunde glaubten wir auch, der Petition des Hammer- und
Walzwerks Steinen (Nr. 32) keine weitere Folge geben zu sollen.

2) Gold- und Silberschmiedwaaren: Bijouterie, acht oder falsch T.-Nr. 156).
Die Vernehmlassung der Association des fabricants et marchands de bijouterie,
joaillerie et orfèvrerie de Genève (Pet. Nr. 23), sowie eine später eingelangte
Petition der Commission chargée d'étudier les moyens de rendre la prospérité
à notre fabrique nationale de bijouterie, verlangen Erhöhung des Bijouteriezolles

gegenüber Deutschland auf den Betrag des deutschen Ansatzes resp.
auf 750 Fr. per q. Die Einfuhr pro 1885 belauft sich auf 341 q im Werthe
von 5*775,549 Fr., wovon 169 q im Werthe von 4'035,558 Fr. auf Deutschland,

109 q im Werthe von 1'124,190 Fr. auf Frankreich fallen. Die
eingeführten Gegenstände bestehen indes-" en zu erheblichem Theil aus falschen
Bijouterien, als welche nicht bloß die aus Imitation edler Metalle hergestellten
Gegenstände, sondern überhaupt alle aus andern Materialien verfertigten
Schmucksachen behandelt werden, wie z. B. Hals- und Uhrenketten,
Ohrgehänge, Brochen, Vorstecknadeln, Armbänder, Manchettenknöpfe, Fingerringe,

Colliers u. dgl. Der Einheitswerth der eingeführten Bijouterieartikel
pro 1885 wird auf 16,932. 62 Fr., für die Ausfuhr dagegen auf 55,977 Fr.
per q angegeben. Die Totalausfuhr pro 1885 beträgt 69 q im Werthe von
3'879,173° Fr.; Hauptabnehmer sind Italien mit 1'054,087 Fr., Deutschland
mit 1'006,531 Fr. und Frankreich mit 701,806 Fr.

Obsehon wir durch den Handelsvertrag mit Frankreich für diese
Position gebunden sind und eine Modifikation derselben zur Zeit nicht
wirksam werden kann, so dürfte immerhin eine Erhöhung des gegenwärtigen
Generaltarifsatzes von 100 Fr. mit Rücksicht auf den Waarenwerth, sowie
auf die hohen Einfuhrzölle des Auslandes gerechtfertigt erscheinen.

Wir beantragen eine solche von 100 auf 200 Fr., wobei wir bemerken,
daß Deutschland, wie bereits erwähnt, 750 Fr., Frankreich 500 Fr., Oesterreich

750 Fr. per q, Italien für Goldwaaren 140 Fr. und für Silberwaaren
9 Fr. per kg beziehen.

Kat. X. Mineralische Stoffe. 1) Kalle, Gyps, Cernent (Tarif
Nr. 167/170). Vom Verein Schweiz. Kalk- und Cementfabrikanten ist mit
Rücksicht auf die Schwierigkeit, Roman-Cement und hydraulischen Kalk
ohne vorausgegangene fachtechnische Expertise mit Sicherheit, zu
unterscheiden, die Vermuthung ausgesprochen worden, daß jedenfalls nicht
unbedeutende Quantitäten Roman-Cement, als hydraulischer Kalk deklarirt,
zum Zoll von 20 anstatt von 50 Rp. per q in die Schweiz gelangen. Es
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ergebe sich hieraus die Nothwendigkeit, beide Produkte, wie früher, unter
den nämlichen Zollansatz zu stellen (Petition Nr. 24).

Unsere Zollverwaltung würde die Gleichstellung sehr begrüßen, da sie

in der That wiederholt die Wahrnehmung gemacht hat, wie sogar Fachleute,

deren Gutachten in zweifelhaften Fällen eingeholt wurde, in ihrem
Urtheile, ob es sich um hydraulischen Kalk oder (geringwerthige) Roman-
Gernente handle, zu abweichenden Resultaten gelangten.

Beide Produkte weisen hinsichtlich ihrer Farbe, sowie des spezifischen
Gewichts eine so große Aehnlichkeit auf, daß allerdings eine Umgehung
des Zolles für den Roman-Cement leicht möglich ist.

Im Jahre 1885 beträgt die Einfuhr von Roman-Cement 128,774 q,
von hydraulischem Kalk 89,232 q, wovon 116,793 q Roman-Cement und
88,136 q hydraulischer Kalk auf Frankreich fallen.

Die Produktion irn Inlande wird für das laufende Jahr auf 14,500 t
Roman-Cement und 45,000 t hydraulischer Kalk veranschlagt, wobei zu
bemerken ist, daß seit 1882 die Fabrikation der Roman-Cemente bedeutend
abgenommen hat, indem dieser Cernent allmälig, narnentlicli in der deutschen
Schweiz, durch den Portlandcement verdrängt wird.

Mit Rücksicht auf den verringerten Bedarf an Roman-Cement und auf
die ober berührte Schwierigkeit in der Unterscheidung zwischen Roman-
Cement und hydraulischem Kalk dürfte die Anregung des Vereins Schweiz.
Kalk- und Cementfabrikanten alle Berücksichtigung verdienen.

Wir beantragen für beide Produkte den einheitlichen Ansatz von 40
Rappen per q, d. h. eine Reduktion für den Roman-Cement von 10 Rp.
und eine Erhöhung auf hydraulischem Kalk von 20 Rp.

Nach dem frühern Tarif betrug der Zoll für beide Produkte 30 Rp. pr. q.

In neuerer Zeit wird im Inlande sowohl, als auch im Auslande, ein

sog. Schlackencement in den Handel gebracht, bestehend aus Hochofenschlacken

und abgelöschtem Fettkalk, welcher in seinen Eigenschaften uud
seiner Verwendung dem Portlandcement nahe kommt. Fiir dieses Produkt,
welches in beliebig großen Quantitäten erzeugt werden kann, und das daher
bald in großen Massen bei uns importirt werden dürfte, verlangt der Verein
Schweiz. Kalk- und Cementfabrikanten Gleichstellung mit Portlandcement.

In ähnlichem Sinne spricht sich auch eine an unsere Zollverwaltung
gerichtete Zuschrift der eidg. Anstalt zur Prüfung von Baumaterialien aus,
welche ebenfalls für Schlacken- sowie für Puzzolancemente Einstellung in
Pos. Nr. 170 beantragt.

Wir haben dementsprechend eine Ergänzung von Pos. Nr. 170 und in
Anbetracht der bedeutenden Einfuhr an Portlandcement (1885: 115,890 q
im Werthe von 730,107 Fr.) eine Erhöhung des Zollansatzes von 70 auf
80 Rp. in Aussicht genommen.

Die Kalk- und Cementfabrikanten verlangen ferner eine Zollerhöhung
auf gebranntem oder gemahlenem Gyps, mit Rücksicht auf die billigen
Frachttaxen der internationalen Tarife, durch welche der Absatz des
einheimischen Produktes, namentlich in den Grenzgebieten, erschwert wird.
Die Einfuhr an fettern Kalk und Gyps pro 1885 betrug 40,874 q ini Werthe
von 98,098 Fr. In Anbetracht, daß in unserm Lande mit dem vorhandenen
Rohmaterial ein vorzügliches Fabrikat hergestellt werden kann, und um
der einheimischen Produktion für die hievor erwähnte Benachtheiligung
etwelchen Ausgleich zu bieten und das Absatzgebiet zu erweitern, beantragen
wir, den Zoll für Gyps von 10 auf 20 Rp. zu erhöhen,

2) Vorgearbeitete Slatuenkörper aus Marmor etc, (Tarif Nr. 180). In
einer Eingabe an die Bundesversammlung (Petition Nr. 5) hat der Verein
Schweiz. Maler und Bildhauer darauf aufmerksam gemacht, daß die bildende
Kunst durch die Zollerhöhung für Bildhauerarbeiten ganz wesentlich
beeinträchtigt werde, indem schweizerische Bildhauer, die nach einem von
ihnen verfertigten Modell eine Statue in Carrara vorrichten, d. h. « bis auf
den Punkt bringen » lassen, für diese vorgerichteten Statuen ebenfalls wie
für fertige Bildhauerarbeiten 16 Fr. per q bezahlen, was namentlich bei
größeren Stücken den Preis derart vertheure, daß Private lieber auf den
Besitz solcher Kunstwerke verzichten.

Wir müssen zugeben, daß der Zoll von 16 Fr. für schwere Objekte,
die erst nacli der Einfuhr noch fertig gearbeitet, geglättet und polirt werden,
ein hoher ist, und da, wie von den Petenten speziell hervorgehoben wird,
der schweizerische Bildhauer für die Ausführung von Modellen in Marmor
einmal auf das Ausland angewiesen ist, so dürfte es zur Förderung der
Bildhauerkunst beitragen, wenn auf eine Zollermäßigung im Sinne des
gestellten Begehrens Bedacht genommen würde. Es wird daher beantragt.
die vorgerichteten Statuenkörper den zu 5 Fr. verzollbaren Steinhauerarbeiten

aus Marmor gleichzustellen und Position Nr. 180 des Tarifs
dementsprechend zu ergänzen.

Kat. XI. Nahrungs- und Genußmittel. 1) Butter* (Tarif
Nr. 188). Durch Ueberhandnahme der Milchwirthschaft und daherige
Ueberproduktion in der Käsefabrikation sind die Preise für die Käsereiprodukte
derart zurückgegangen, daß die Landwirthschaft darauf angewiesen ist, sich
mehr der Viehaufzucht, und Mästung zuzuwenden, welcher Uebergang eine
erhebliche Mehrproduktion an Butter, herrührend vom Abrahmen der zu
Füttei ungszwecken verwendeten Milch, zur Folge haben wird.

Eine Zollerhöhung würde in erster Linie die Kunstbutter, Margarinfett
u. dgl. treffen, gegen deren überhandnehmenden Konsum die Gesellschaft
Schweiz. Landwirthe ochon in einer früheren Eingabe um schützende
Maßregeln nachgesucht hat, welchem Begehren jedoch in Ermanglung eines
geeigneten Unterscheidungsverfahrens bisher keine weitere Folge gegeben
werden konnte.

Im Jahre 1885 beziffert sich die Einfuhr von «Butter, frisch, gesotten,
gesalzen» auf 11,507 q im Werthe von 1'530,431 Fr., die Ausfuhr auf
7050 q im Werthe von 2'051,589 Fr.; das eingeführte Quantum übersteigt
somit das ausgeführte um 4457 q, erzeigt jedoch gegenüber dem letztern
einen Minderwerth von ca. 520,000 Fr., was zur Genüge beweist, daß die
eingeführte Butter vorzugsweise aus jenen minderwertigen Fabrikaten
besteht, welche unter dern Namen Kunstbutter in den Handel gebracht
werden. Eine Beschränkung dieser Einfuhr behufs Erwirkung eines großem
Konsums an natürlicher Butter halten wir nicht allein aus Rücksicht auf
die Landwirthschaft, sondern auch aus sanitarischen Gründen für geboten,
weßhalb wir in Uebereinstimmung mit den Petitionen der landwirthschaftlichen

Vereine eine Zollerhöhung von 3 auf 6 Fr. beantragen.

geführt.
Die landwirthschaftlichen Petitionen sind unter Nr. 4, 8, 9, 10, 11, 12, 13 auf¬

Frankreich ausgenommen, beziehen unsere Nachbarstaaten einen höhern
Zoll auf Butter als die Schweiz; in Deutschland beträgt derselbe 25 Fr.,
in Oesterreich 10 Fr. (Generaltarif 25 Fr.) und in Italien 5 Fr. (Generaltarif

10 Fr.) per 100 kg.
2) London Biscuits (Tarif Nr. 194). Die Firma Huntley & Palmers in

London resp. eine Anzahl schweizerischer Kunden, welche die von jener
Firma verfaßte Petition (Nr. 6) unterzeichnet hat, wünscht Herabsetzung
des Zolles für London Biscuits auf den frühern Ansatz von 30 Fr. per q.

Nach Maßgabe der gegenwärtigen Bestimmungen des Zolltarifs sind
bisher die gezuckerten Biscuits gleich den Zuckerbäckerwaaren als nicht
besonders genannte Gegenstände des feineren Tafelgenusses nach Nr. 194
zu Fr. 50 und die nicht gezuckerten gleich den feinen Bäckerwaaren ohne
Zucker nach Nr. 218 zu Fr. 10 per q verzollt worden.

Wir befürworten die Beibehaltung dieser Tarifanwendung, indem es
sich um einen Luxusartikel handelt, der zudem in neuerer Zeit auch in
der Schweiz hergestellt wird, so daß die Konsumenten nicht allein auf das
englische Fabrikat angewiesen sind.

3) Mühlenfabrikate (Tarif Nr. 216). In sämmtlichen landwirthschaftlichen
Petitionen wird zur Hebung des mit der Landwirthschaft in enger Beziehung
stehenden Müllereigewerbes die Erhöhung des Mehlzolles gefordert.

Die Jahresstatistik von 1885 ergibt eine Einfuhr an Mehl aus Getreide,
Reis, Mais oder Hülsenfrüchten, Graupe, Gries, Grütze etc. von 302,392 q,
die Ausfuhr in's Zollausland beläuft sich hingegen bloß auf 10,444 q. In
Anbetracht einerseits dieser minimen Ausfuhrziffer und anderseits des Um-
Standes, daß eine verminderte Mehleinfuhr eine M:ehreinfuhr an Getreide
und damit zusammenhängend die Gewinnung einer größern Menge von
Müllereiabfällen zu Fütterungszwecken bewirken müßte, erscheint das
Begehren der Landwirthschaft, den Zoll für das Mehl zu erhöhen, nicht
ungerechtfertigt.

Wir geben uns vollständig Rechenschaft von den Bedenken, welche
in gewissen Kreisen sich hiegegen geltend machen werden, und von den
möglichen Mißdeutungen, zu denen eine Zollerhöhung Anlaß geben wird;
mit Rücksicht jedoch auf die volkswirtschaftlich nicht zu verkennenden
Vortheile einer vermehrten Mehlproduktion im eigenen Lande und bei der
Befähigung unserer wohlorganisirten Mühlenindustrie, den Ausfall an im-
portirtem Mehl durch eigene Produktion zu ersetzen, nehmen wir keinen
Anstand, Ihnen die Begehren der Gesellschaft Schweiz. Landwirthe, des
kantonalen landwirthschaftlichen Vereins Zürich, der aargauischen
landwirthschaftlichen Gesellschaft, der kantonalen landwirthschaftlichen Gesellschaft

St. Gallen, des landwirthschaftlichen Bezirksvereins Affoltern a./A.,
des landwirthschaftlichen Vereins Schieitheim und des landwirthschaftlichen
Vereins des Amtes Thun, um Erhöhung des Mehlzolles auf Fr. 2. 50
(Schieitheim verlangt 3 Fr.), mit dem Antrage auf Entsprechung vorzulegen,
in der Meinung, daß auch die geschrotenen Formen unter diesen Ansatz
zu fallen haben.

In Deutschland beträgt der Einfuhrzoll auf Mehl Fr. 9. 37, Frankreich
bezieht Fr. 6, Oesterreich Fr. 3. 75 und Italien Fr. 2. 77 per q.

Eine Förderung unserer Mühlenindustrie wird übrigens nicht nur dieser
selbst, sondern der ganzen Menge anderer Gewerbe und Handwerke, welche
von jener beschäftigt werden, zum Nutzen gereichen.

4) Brod (Tarif Nr. 217). Der beantragten Erhöhung für Mehl
entsprechend, hat konsequenter Weise auch eine Erhöhung des Zolles für
Brod von Fr. 1. 25 auf mindestens 2 Fr. angesetzt werden müssen.

5) Kaffeesurrogate; Cichorien, geröstete oder zubereitete etc. (Tarif Nr. 223).
Im Jahre 1885 wurden an solchen Fabrikaten 12,223 q im Werthe von
580,592 Fr. eingeführt (aus Deutschland 11,714 q im Werthe von
556,415 Fr.).

Unsere einheimische Industrie (Petition Nr. 17) hat sich, namentlich
was den Cichorienkaffee anbetrifft, soweit entwickelt, daß dieselbe den
Bedarf des innern Marktes sowohl in quantitativer als in qualitativer Beziehung

befriedigen kann. Die Einfuhr pro 1885 an Rohstoffen (getrocknete
Cichorienwurzeln, geröstete Feigen, etc.) beziffert sich auf 26,137 q im
Werthe von 1 '097,754 Fr., wovon Deutschland 13,161 q, Belgien 12,002 q
geliefert hat.

Da nun, wie anzunehmen, mit der Förderung dieser Industrie auch
das Bedürfniß, das Rohmaterial im eigenen Lande zu gewinnen, immer
mehr sich geltend machen wird, so dürfte der Landwirthschaft ein ergiebiges
Produktionsgebiet erschlossen werden können, wenn ihr die Möglichkeit
geschaffen wird, den -Anbau der Gichorienwurzel, deren Kultur in einigen
Gegenden beteits Boden gefaßt hat, in größerem Maßstabe zu betreiben.

Aus diesen Gründen beantragen wir eine Erhöhung der Ansätze
1) für Kaffeesurrogate, Cichorien, geröstete oder zubereitete, von 4 Fr.

auf 5 Fr. und zusammenhängend damit
2) für Cichorienwurzeln, getrocknete, und Feigen, geröstete, von 60 Bp.

auf 1 Fr. resp. Cichorienwurzeln, frische (bisher zollfrei), Einführung
eines Zolles von 30 Rp. per q, entsprechend dem Gewichtsverhältniß
der getrockneten zur grünen Wurzel.

Unsere Nachbarstaaten beziehen folgende Zölle:
für Kaffeesurrofçate

für ^rienwurzeln,° getrocknete
Deutschland Fr. 5. Fr. 1. 25
Frankreich ...» 5. » 1.
Oesterreich ...» 37. 50 » 1. 25
Italien » 20. frei.

6) Sab (Tarif Nr. 230). Nach dem Berichte des Vorortes des
schweizerischen Handels- und Industrievereins über Handel und Industrie der
Schweiz im Jahre 1884 beziehen 21 Kantone und Halbkantone ihren
Kochsalzbedarf entweder ausschließlich oder doch größtentheils aus den vier
schweizerischen Rheinsalinen. Waadt deckt seinen Bedarf zum Theil aus
den Salinen von Bex, zum Theil aus französischen Salzwerken ; französisches
Kochsalz beziehen ferner die Kantone Bern, Neuenburg und Genf, und
zwar wurden im Jahre 1885 an solchem Salz verbraucht:

im Kanton Bern 24,278 q
» » Waadt 11,600 q
» » Neuenburg 11,809 q
» » Genf 3,400 q.

Meersalz wird hauptsächlich von den Kantonen Baselsladt, Tessin und
Wallis eingeführt.

Die schweizerische Salinenindustrie ist infolge der Zollschranken und
Monopole des Auslandes nicht mehr in der Lage, ihre Produkte ausführen
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zu können. Nach Oesterreich und Italien ist die Einfuhr von Salz
verboten. Deutschland und Frankreich beziehen einen Zoll von 1 Fr. beziehungsweise

73 Rp. per q. Während in den Jahren 18761880 noch
durchschnittlich circa 35,000 q zur Ausfuhr gelangten, betrug dieselbe im Jahre
1885 bloß 11,439 q, welches Quantum vorzugsweise aus Lieferungen nach
dem Großherzogthum Baden besteht, die den Rheinsalinen dermalen noch
vertraglich gesichert sind. Diese Lieferungen dürften aber nach Ablauf des

Vertrages (1890) dahin fallen und da überdies mit 1890 beziehungsweise
1892 auch die mit den süddeutschen Salinen bestehenden Verträge
betreffend den gegenseitigen Verzicht auf die Konkurrenz im anderseitigen
Staatsgebiete zu Ende gehen, so wird bei einer Zollgebühr von bloß 30 Rp.
nicht verhindert werden können, daß jene Salinen für ihre Produkte unter
den schweizerischen Kantonen Abnehmer finden und die schweizerischen
Salinen aus ihrem eigenen Gebiete verdrängen werden.

Da nun aber das Salz in allen Kantonen Staatsregal ist, so sollte aus
naheliegenden Gründen eher getrachtet werden, sich vom Auslande
unabhängig zu machen und der einheimischen Salinenindustrie wenigstens das

gegenwärtige inländische Absatzgebiet, sicher zu stellen. Wir haben deßhalb
für Kochsalz, Siede- und Seesalz einen Kompensationszoll von 60 Rp. per q
in Aussicht genommen.

7) Tabak und Tabakfabrikate (Tarif Nr. 237/240). In der Petition der
schweizerischen Tabak- und Gigarrenfabrikanten vorn 12. Oktober 1885
(Nr. 18) ist die von der Genfer Handelskammer in der Eingabe vom 8. Mai
gleichen Jahres (Nr. 1) angeregte Frage der Gewährung von Bückzöllen
eventuell fallen gelassen worden, in der Meinung, daß an deren Stelle,
außer einer Zollerhöhung auf ausländischen Tabakfabrikaten, eine
Zollermäßigung auf Rohtabak zu gewähren sei, und zwar mittelst Wiederherstellung

des früheren Zolles von 7 Fr., resp. Festsetzung eines Ansatzes,
der unter keinen Umständen 10 Fr. per q übersteigen dürfe.

Die Rückzolle betreffend, welche die eidgenössischen Räthe schon
wiederholt beschäftigt haben, so wird von den Petenten selber die Schwierigkeit

einer daherigen Kontrole zugegeben.
Wir müssen namentlich betonen, daß es bei der fortwährenden

Weiterentwicklung unserer einheimischen Tabakkultur ohne ganz ungewöhnliche
Kontrolmaßregeln unmöglich zu konstatiren wäre, ob die ausgeführten
Fabrikate aus importirten, d. h. verzollten, oder aber aus einheimischen
Tabaken bestehen ; denn es steht außer Zweifel, daß ein sehr großer Theil
dieser Fabrikate auch inländischen Tabak enthält, für den der Bund nicht
den Beruf hat, Ausfuhrprämien zu verabfolgen.

Im Uebrigen ist daran zu erinnern, daß die eidgenössischen Räthe
schon bei den früheren Erörterungen über diese Frage sich jeweilen
ablehnend verhalten haben.

Was nun die beantragte Zollermäßigung für Tabakblätter anbelangt,
so fällt zunächst in Betracht, daß der gegenwärtige Zoll sich als ein Finanzzoll

für einen Luxusartikel qualifizirt, der gleichzeitig auch zur Förderung
und zum Schutze des inländischen Tabakbaues, für dessen weitere
Entwicklung sich immer mehr Interesse zeigt, zu dienen hat.

Bei einer nach dem Ergebniß der letzten 3 Jalire berechneten,
jährlichen Einfuhr von durchschnittlich 53,196 q würde die verlangte
Zollermäßigung von 25 Fr. auf 10 Fr. einen Ausfall in den Zolleinnahmen von
jährlich circa 800,000 Fr. und die Ermäßigung auf 7 Fr. einen solchen von
circa 960,000 Fr. zur Folge haben.

Diese Thatsache, sowie der weitere Umstand, daß die eidg. Räthe
unserm anläßlich der Tarifrevision gestellten Antrage, den Zoll für Tabakblätter

von 25 Fr. auf 20 Kr. per q herabzusetzen, die Genehmigung nicht
ertheilt, sondern an dem durch das Bundesgesetz vom 20. Juni 1879
geschaffenen Ansätze festgehalten haben, veranlassen uns, Nichteintreten auf
diesen Theil der Petition zu beantragen. In Wirklichkeit wäre eine
Zollermäßigung in erster Linie eine Entlastung des inländischen Konsums, indem
von den zirka 50,000 q eingeführter Tabakblätter und den 20,000 q, welche
die einheimische Tabakkultur produzirt (siehe Bericht über Handel und
Industrie der Schweiz im Jahre 1885, S. 226; nach unverbürgten
Nachrichten sollen sich die Erträgnisse pro 1886 einzig im Kanton Waadt auf
zirka 30,000 q belaufen) kaum 4000 q, also ein verhältnißmäßig ganz
geringer Theil, als Tabakfabrikate zum Export gelangen, während der Rest
von zirka 64,000 q im Inlande verbraucht wird.

Inwiefern übrigens die Klagen wegen Rückgang des Exportes und die
Befürchtung einer in Folge dieses angeblichen Rückganges eintretenden
« Landeskalamität » (siehe Schlußsatz der Petition der Tabakfabrikanten)
begründet sind, mag folgende kurze Betrachtung zeigen.

Einfuhr und Ausfuhr von fabrizirt e m Tabak und Cigarren
während der letzten zehn Jahre.

Einfuhr Ausfuhr

Rauch- und
Kautabak

Cigarren und
Cigarretten

1877
1878
1879
1880
1881
1882
1883
1884
1885

q

2681
q

2654

1886 I.III.Quarl. 472 *)

Rauch- und
Kautabak

q

959
1301
1369
1625
1354
1539
1571
1416
1089 *)
949 *)

Cigarren und
Cigarretten

q
2517
2170
2405
2753
2244
3109
4268
4152
2882
2031

1371 2657
879 2452
436 1633
430 1605
420 1601
439 1783
394 1838
443 *) 1 109
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Aus dieser Zusammenstellung ist zu entnehmen, daß sich die Einfuhr

in einem Zeitraum von zehn Jahren um weit mehr als die Hälfte reduzirt
hat (1877 wurden 2681 q Bauch- und Kautabak und 2654 q Cigarren
und Cigarretten, 1885 nur noch 443 q Tabak [Schnupftabak inbegriffen]
und 1109 q Cigarren und Cigarretten importirt). Die Ausfuhr, welche in
den Jahren 1877 1881 durchschnittlich 2400 q betragen, erreichte in
den Jahren 1882, 1883 und 1884 die höchste Ziffer von beziehungsweise
3109, 4268 und 4152 q, um 1885 wieder auf 2882 q zurückzugehen.
Nach dem Ergebniß der drei ersten Quartale pro 1886 zu schließen, dürfte
die Ausfuhr in diesem Jahre zum Mindesten ebenso groß sein als im
Vorjahre, so daß dieselbe immer noch um zirka 400 q höher steht als die
Durchschnittsziffer von 1877/81.

") Schnupftabak inbegriffen.

Die plötzliche Steigerung in den Jahren 1883 und 1884 scheint übrigens
ganz außerordentlichen Verhältnissen ihre Entstehung zu verdanken, und
zwar, wie aus der Petition der Tabakfabrikanten selbst hervorgeht,

1) dem ausnahmsweisen Ankauf eines « bedeutenden Postens » Cigarren
und Cigarretten durch die ungarische Regie und

2) dem Versandt auf Lager von großem Quantitäten nach außereuropäischen
Ländern, wo solche jetzt noch lagern sollen.

Faktisch wäre demnach bezüglich des Exportes unter normalen
Verhältnissen nicht nur kein Rückgang, sondern sogar ein Fortschritt gegenüber

früher zu konstatiren ; hiezu kommt dann noch der beträchtliche
Mehrabsatz auf dem eigenen, d. h. inländischen Markte in Folge der seit
zehn Jahren fortwährend zurückgegangenen Einfuhr, ein Beweis dafür, daß
die Konkurrenzfähigkeit der schweizerischen Tabakindustrie auf dem
einheimischen Markte bereits in wirksamer Weise gefördert worden ist.

Zu dem Begehren betreffend Zollerhöhung für Tabakfabrikate
übergehend, erwähnen wir, daß die Einfuhr an fabrizirtern Tabak, Cigarren
und Cigarretten pro 1885 nach der Expertenschatzung einen Werth von
3737,000 Fr. repräsentirt.

Wir halten dafür, daß der schweizerischen Tabakindustrie durch eine

angemessene Erhöhung der gegenwärtigen Zölle ein Ersatz für die eng
gezogenen Schranken ihres Exports geboten werden sollte zumal die
schweizerischen Zölle niedriger sind als diejenigen aller andern Staaten
Eui'opa's. Frankreich, italien, Oesterreich und Spanien betreiben die
Tabakfabrikation in Regie, Deutschland bezieht 337 Fr., Belgien 300 Fr., Dänemark

270 Fr., England 1518 Fr. und Rußland 1760 Fr. per 100 kg.
Unser Vorschlag lautet auf

Fr. 150 für Cigarren und Cigarretten und
» 75 » fabrizirte Tabake (Rauch-, Schnupf- und Kautabak).

8) Bier und Malzextrakt in Fässern (Tarif Nr. 247). Die Einfuhr von
Bier (inkl. Malzextrakt) in Fässern pro 1885 beläuft sich auf 4'757,628 1

im Werthe von 1'308,348 Fr.; hievon kommen aus Deutschland 4'520,510 1

irn Werthe von 1'243,140 Fr. Wir beantragen eine Erhöhung des Zolles
von Fr. 3. 50 auf 5 Fr., indem wir bemerken, daß in Deutschland ebenfalls

5 Fr., in Frankreich Fr. 7. 75 und in Oesterreich Fr. 7. 50 auf diesem
Artikel erhoben werden.

9) Alkohol, etc. Betreffend den Alkohol und die alkoholhaltigen
Getränke etc. sind wir dermalen nicht im Falle Anträge zu stellen, da
zunächst die Besultate der bevorstehenden Berathungen über die
Alkoholgesetzgebung abgewartet werden müssen.

10) Obst, Gemüse, Eier und Käse. Die Einführung eines Zolles für
frisches Obst und Gemüse und dio Erhöhung der gegenwärtigen Ansätze für
Eier und Käse (s. Petition Nr. 9) können wir nach Anhörung der zur
Besprechung der landwirthschaftlichen Postulate einberufenen Kommission
nicht befürworten. (Fortsetzung folgt.)

Revision «lu tarit" des péages suisses. Le conseil fédéral
adresse aux chambres un message concernant la modification de la loi du
26 juin 1884 sur le tarif des péages. Voici les parties principales de ce
message :

Monsieur le président et messieurs, Nous avons informé les conseils
de la Confédération, dans notre rapport du 28 mai dernier (F. féd. 1886,
II, page 517), qu'en suite de demandes parvenues de divers côtés relatives
à des changements à apporter à la loi du 26 juin 1884 sur le tarif des

péages, nous avions l'intention de présenter dans la session d'hiver de

cette année un projet de revision partielle, embrassant tous les changements

reconnus nécessaires, et que nous nous réservions de présenter en
même temps d'autres propositions de modifications que nos rapports avec
l'étranger paraissent exiger.

Nous référant à ce rapport, nous avons l'honneur de vous soumettre
ci-après nos propositions à cet égard en récapitulant d'abord en quelques
mots les pétitions en suspens.

Outre celles qui ont fait l'objet du message du 10 novembre 1885
(F. féd. 1885, IV, page 283), savoir:

1" pétition de la chambre du commerce de Genève, demandant un
drawback sur les tabacs manufacturés exportés de Suisse ;

2° pétition de représentants de l'industrie argovienne de la paille, con¬
cernant la réduction à l'ancien taux de 4 fr. par q du droit pour
les tresses de paille;

3° pétition de la maison E. Wegmann & Gl% à Uttweil, demandant une
élévation du droit sur l'acide acétique pour usage technique et l'alcool
méthylique chimiquement pur,

au sujet desquelles le conseil national a décidé le 21 et le conseil des
Etats le 22 décembre dernier de ne pas entrer pour le moment en matière,
les pétitions suivantes ont été renvoyées au conseil fédéral :

4° pétition de la Société des agriculteurs suisses, du 4 décembre 1885,
demandant la résiliation des traités renfermant la clause du traitement

de la nation la plus favorisée, l'introduction dans la loi sur le
tarif des péages d'un article de combat et la modification, soit le
relèvement des droits pour un certain nombre de produits agricoles,
savoir :

pour le beurre de fr. 3. à fr. 6.
» la farine » » 1. 25 » » 2. 50
» le bétail pesant 150 kg ou plus » » 5. » » 10.
» les boeufs » » 5. » » 15.
» le bétail de 60 à 150 kg » » 2. » » 4.
» les veaux de moins de 60 kg » » 1. » » 2.

» les porcs de 25 kg ou plus » » 2. » » 4.

» » » de moins de 25 kg » » 1. » » 2.
5° la pétition de la Société suisse des beaux-arts et consorts, concer¬

nant l'application aux ébauches de statues en marbre d'un droit de
5 fr. par q au lieu de celui de 16 fr. ;

6° la pétition de la maison Huntley et Palmers, soit de la clientèle
suisse de ses fournisseurs, demandant le rétablissement de l'ancien
droit de 30 fr. pour les biscuits anglais;

7° enfin les mémoires de la Société des négociants à Zurich du 31 mai,
et de la Société argovienne du commerce et de l'industrie du 11 juin
1886, concernant l'introduction dans la loi d'un article de combat.

Nous avons encore à mentionner les pétitions suivantes, les unes dont
parle déjà le rapport du 28 mai, les autres parvenues depuis :
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8° pétition de Ja Société cantonale d'agriculture de Zurich, appuyant
celle de la Société des agriculteurs suisses;

9° pétition de la Société argovienne d'agriculture se prononçant dans
le même sens et demandant en outre:
a. la résiliation des traités renfermant la clause de la nation la plus

favorisée, vis-à-vis des Etats protectionnistes seulement qui frappent
de droits excessifs les produits suisses, et qui importent en Suisse
de grandes quantités d'articles manufacturés et de produits agricoles;

b. la restriction de l'application de l'article de combat aux seules

rubriques du tarif comprenant les articles sur lesquels on peut
engager avantageusement la lutte avec l'Etat en question ;

c. l'augmentation des droits sur d'autres produits agricoles encore,
savoir le vin, les fruits, les légumes, les oeufs et le fromage;

10" pétition de la Société cantonale d'agriculture de St-Gall, appuyant la

pétition de la Société suisse d'agriculture, et recommandant en outre
la protection de l'industrie laitière par une augmentation du droit
sur le beurre artificiel, et celle de la viticulture par l'augmentation
du droit sur les vins;

11° pétition de la Société d'agriculture du district d' Affoltern s./A. appuyant
les demandes de la Société suisse d'agriculture;

12° pétition de la Société d'agriculture de Schieitheim, concluant dans
le même sens, mais faisant, quant à l'augmentation des droits, les
propositions suivantes:

Farine Fr. 3. par q
Céréales » 1. » »

Bière » 5. » »

Bétail de rapport, c'est-à-dire avec dents de remplacement:
a. Boeufs Fr. 10. par tête
b. Vaches » 8. » »

6. Jeunes bêtes sans dents de remplacement » 2. » »

13° pétition de la Société d'agriculture du district de Thoune, demandant
qu'il soit fait des démarches pour obtenir des Etats étrangers des

droits plus réduits pour le bétail et les produits de l'industrie laitière,
et recommandant l'augmentation du droit d'entrée suisse sur la farine;

14° pétition de Jean Bruppacher, marchand de bestiaux, à Riischlikon,
demandant la non-prise en considération des propositions de la
Société suisse des agriculteurs en ce qui concerne l'augmentation des

droits sur le bétail de boucherie;
15° mémoire du gouvernement bernois, soit de la Société suisse de l'in¬

dustrie du bois, demandant l'introduction sur les chemins de fer de
taxes plus favorables à l'exportation du bois, et l'augmentation des
droits d'entrée sur le bois de construction et de charronnage ;

16° pétition de la Société des négociants en bois, demandant qu'il soit
fait abstraction d'une augmentation de droits sur le bois scié, et que
l'on examine s'il n'y aurait pas lieu de réduire à l'ancien taux le
droit actuel sur les bois sciés ;

17" pétition de la maison Muller-Landsmann, à Lotzwyl, concernant une
élévation de droit, sur la chicorée et les équivalents du café, sur le
pied des droits d'entrée dans les pays qui nous avoisinent ;

18° pétition du Comité des fabricants suisses de tabacs et de cigares,
demandant l'augmentation des droits sur les tabacs fabriqués et la
réduction des droits sur les matières premières ;

19° pétition du Bureau central des salines du Rhin, demandant ou que
l'on obtienne une réduction du droit protecteur dont l'Allemagne
frappe le sel, ou l'élévation au niveau de ce droit du droit d'entrée
suisse ;

20° pétition de la fabrique d'articles émaillés et en métal, de Zoug, deman¬
dant la création d'une rubrique spéciale pour !es ustensiles de cuisine
et de ménage en tôle, émaillés ou étamés, et pour les casseroles en
fer, adoucies, avec droit de 30 fr. ;

21° pétition de la Fabrique suisse d'allumettes, à Brugg, demandant une
augmentation du droit sur les allumettes de sûreté ;

22" pétition des industriels suisses de la branche de la poterie, concer¬
nant la position à prendre par la Suisse dans les négociations avec
l'Allemagne au sujet du renouvellement du traité de commerce, et
demandant cas échéant une augmentation du droit d'entrée suisse sur
divers produits de la fabrication de diverses branches de la poterie;

23° pétition de l'Association des fabricants et marchands de bijouterie,
joaillerie et orfèvrerie de Genève, relative à l'introduction d'un droit
équivalent à celui des Etats voisins pour la bijouterie ;

24° pétition de la Société suisse des fabricants de chaux et de ciment
demandant :

a. que le ciment romain soit mis sur le même pied que la chaux
hydraulique et que ces deux produits soient soumis au même droit ;

b. intercalation du ciment de scories dans la rubrique du ciment
Portland ;

c. augmentation du droit sur le plâtre;
25° pétition de la maison Wilhelm Baer, à Zofingue, demandant une

augmentation de droit sur les fourrures finies;
26° pétition de la maison F. Bloesch-Neuhaus & Cie., à Bienne, et con¬

sorts, demandant l'introduction d'un taux de droit unique pour le
fer à filer;

27" pétition de la maison Conrad Munzinger & Cie., à Olten, demandant
une augmentation de droit sur les tissus de feutre pour papeteries ;

28° pétition de la Fabrique de poteries à Allschwyl, relative à une aug¬
mentation éventuelle du droit d'entrée sur la briqueterie commune,
si l'on ne peut obtenir la suppression du droit d'entrée allemand sur
les tuiles mécaniques brutes;

29° pétition de la Société suisse des constructeurs de machines, deman¬
dant l'introduction d'un article de combat;

30° pétition du comité central de la Société suisse des artisans concer¬
nant l'introduction d'un article de combat et l'augmentation des droits
sur les produits de la petite industrie;

31° pétition de la Fabrique de cellulose à Attisholz, près de Soleure,
demandant l'augmentation du droit sur la cellulose (fibre de bois
pour la fabrication du papier) ;

32° pétition de la maison Aug. Schorno, forges et laminoirs, à Steinen,
concernant l'augmentation du droit sur les ouvrages en fer ;

¦33° pétition de la maison Fridolin Muller, fils, à Naefels, au nom des
fabricants de schabziger du canton de Glaris, demandant l'introduction

d'un droit de sortie aussi élevé que possible sur les herbages servant
à la fabrication de schabziger;

34° enfin, il y aura encore à délibérer sur la proposition que nous avions
faite en suite d'un mémoire de quelques compagnies de chemins de
fer suisses, concernant la modification de l'article 4 de la loi sur le
tarif des péages, motivée dans notre message du 8 mai et dans le

message complémentaire du 10 novembre 1885 (Feuille féd 1885,
III. 151, et IV. 258), proposition sur laquelle l'assemblée fédérale
avait décidé dans sa session de décembre 1885 de ne pas entrer
pour le moment en matière.

Nous croyons pouvoir nous dispenser de récapituler les raisons
alléguées dans les divers mémoires, comme aussi de reproduire ce que nous
avons dit daus nos messages du 8 mai et. du 10 novembre 1885, et nous
nous bornons à nous y référer.

D'après leur nature, les demandes formulées forment quatre catégories,
savoir :

1° dénonciation des traités contenant la clause de la nation la plus
favorisée et conclusion de traités à tarifs conventionnels, etc. ;

2° modification de certaines positions du tarif, soit dans le sens d'une
augmentation ou d'une diminution des taux de droit actuels, soit dans
le sens d'un autre groupement des marchandises dénommées;

3° introduction d'un article de combat ;

4° réduction de la finance de statistique pour les chargements par wagons
complets ne comprenant qu'une seule sorte de marchandises
(modification de l'article 4 de la loi sur le tarif des péages).

Le postulat sous chiffre 1 ne concerne pas le présent projet de revision
du tarif des péages et a trait à. nos rapports de politique commerciale et
douanière avec l'étranger, dont il sera traité à une autre occasion ; notre
rapport n'aura donc à s'occuper que des questions mentionnées aux chiffres
2, 3 et 4 ci- dessus.

A. Modification de quelques positions du tarif: La décision prise dans
la dernière session d'hiver, de ne pas entrer pour le moment en matière
sur les modifications que, dans notre message du 10 novembre 1885, nous
proposions d'apporter au tarif des péages, a probablement été inspirée par
la considération que le nouveau tarif était depuis trop peu de temps en
vigueur, pour que l'on pût se rendre bien compte de son influence sur
l'industrie et le commerce. Depuis, la situation s'est suffisamment éclaircie
pour diverses branches de l'industrie et des métiers pour qu'il soit possible
aujourd'hui, sur la base de l'expérience des deux années écoulées et des
résultats de la nouvelle statistique du commerce, d'apprécier assez exactement

les conditions où elles se trouvent actuellement placées.
Le système protectionniste adopté par la majorité des Etats avec

lesquels nous sommes en relation, et la circonstance que, par suite de nos
droits d'entrée peu élevés, l'étranger cherche à écouler à tout prix dans

notre pays l'excès de sa production, ont créé pour notre production
nationale une fâcheuse situation qui nous oblige à prendre des mesures dans
l'intérêt de notre industrie, de nos métiers et de notre agriculture.

Nous proposons dans ce but l'élévation de divers taux de droit de

notre tarif général et nous profitons en même temps de cette occasion
pour proposer le changement de quelques dispositions de la loi actuelle
sur le tarif qui ont besoin d'être modifiées.

Les modifications que nous proposons forment deux catégories
principales, dont l'une comprend les pétitions présentées, et l'autre les changements

que le conseil fédéral propose de son chef. Ces derniers se
rapportent à des positions liées aussi bien qu'à des positions libres, et se
basent en partie sur les débats qui ont eu lieu dans la commission nommée
pour étudier les conditions des traités de commerce.

B. Adjonction à l'art. 4 de la loi sur le tarif des péages. Nous vous
avons soumis par notre message du 8 mai 1885 (F. féd. 1885, III. 151)
complété le 10 novembre de la même année (F. féd. 1885, IV. 258), une
proposition tendant à autoriser le conseil fédéral, au moyen d'une adjonction

à l'article 4 de la loi sur le tarif, à introduire une réduction de la
finance de statistique pour les wagons complets chargés d'une même
marchandise, transportés par chemins de fer, pour autant que cette réduction
ne compromettrait pas l'équilibre entre le produit de la finance de statistique

et les dépenses de la section de statistique à la direction générale
des péages.

Nous vous soumettons de nouveau cette proposition, en vous
recommandant l'adoption de la disposition II du projet de loi ci-après, qui ne
diffère de celle que nous avions présentée à la suite de notre message
supplémentaire du 10 novembre 1885, qu'en ce que la nouvelle rédaction
fait abstraction des limites prévues dans la précédente, dans ce sens toutefois

qu'une réduction ne serait dans tous les cas accordée qu'autant que
les dépenses du bureau de statistique commerciale le permettraient.

C. Introduction dans la loi d'un article de combat. Les pétitions de la
Société commerciale de Zurich du 31 mai et de la Société industrielle
et commerciale d'Argovie du 11 juin 1886, demandant que la loi fédérale
sur les péages du 27 août 1851 soit complétée par l'introduction de ce
qu'on appelle un article de combat, ont été renvoyées au conseil fédéral
pour présenter un rapport définitif sur cette question en même temps que
sur les autres pétitions relatives au tarif, et cela en vertu des considérants
ci-après :

1° quant au but cherché, la disposition proposée par les pétitionnaires
est conforme à l'esprit ct, à la lettre de l'art. 34 de la loi fédérale
sur les péages, et en conséquence le conseil fédéral est déjà armé,
à son avis, d'une manière illimitée pour les cas visés par les
pétitionnaires ;

2° au surplus, le conseil fédéral assure qu'il est bien décidé à faire
usage de ces pouvoirs, suivant les circonstances, et dans les limites
que comporteront les intérêts généraux du pays;

3° les propositions soumises par les pétitionnaires s'écartent tellement
de l'art. 34 cité, qu'un examen approfondi en paraît indispensable.

Nous avons l'honneur en partant de ces considérants, et en
confirmation de notre lettre du 10 juin dernier au haut conseil national, de
répéter que, en présence des dispositions de la loi actuellement en vigueur,
nous croyons inutile l'adjonction d'un nouvel article de combat dans le
sens des diverses pétitions.

L'art. 34 de la loi sur les péages donne au conseil fédéral le pouvoir
« dans des circonstances extraordinaires, notamment en temps de disette,
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lorsque le commerce de la Suisse deviendrait l'objet de restrictions plus
considérables de la part de l'étranger, etc., de prendre temporairement des

mesures, exceptionnelles et d'apporter au tarif les changements qu'il jugera
convenables.

« Toutefois il doit porter ces dispositions à la connaissance de
l'assemblée fédérale lors de sa première réunion et elles ne peuvent être
maintenues qu'autant que l'assemblée ies approuve. »

Le mémoire de la Société commerciale de Zurich et, avec des
modifications de détail sans importance, ceux des autres sociétés qui
formulent une demande analogue, sollicitent en revanche une disposition
d'après laquelle « le conseil fédéral, sous réserve d'en donner à la première
occasion connaissance à l'assemblée fédérale, doit élever du triple au
sextuple les taux de droits pour les marchandises provenant de pays qui
n'accordent pas à la Suisse le traitement de la nation la plus favorisée ou
qui frappent les produits suisses de droits exceptionellement élevés».

11 est probable que ce postulat a été formulé uniquement parce que,
depuis l'existence de la loi sur les péages fédéraux, le conseil fédéral ne
s'est jamais trouvé, sauf dans les cas rappelés dans notre rapport du 10

juin 1886 (augmentation du droit de sortie sur les chevaux en temps de

guerre, mise en vigueur immédiate des augmentations de droits stipulées
dans le traité franco-suisse), dans la nécessité d'appliquer ces dispositions
de combat vis-à-vis d'Etats étrangers. La raison pour laquelle cela n'a
jamais eu lieu, c'est uniquement que jusqu'à présent tous les Etats étrangers,
aussi bien ceux avec qui nous avons un traité que ceux avec qui nous
n'en avions pas, ont été traités sur le pied de la nation la plus favorisée,
et que nous ne nous sommes jusqu'ici jamais trouvés engagés dans une
guerre de tarifs.

Mais le conseil fédéral n'en a pas moins pleine conscience des
compétences que lui attribue l'article 34 de la loi et il en aurait fait en tout
cas usage sans hésiter, si les circonstances l'avaient exigé.

Nous savons parfaitement que les taux de droit de notre tarif général
et môme ceux du présent projet, appliqués tels quels, ne constitueraient
pas tous une arme suffisante, en cas de conflit douanier. Mais pour cette
éventualité nous avons à notre disposition l'article 34 cle h loi sur les
péages qui, pouvant s'appliquer à toutes les situations, nous paraît un
moyen de combat beaucoup plus efficace que toutes les adjonctions
proposées à la loi sur le tarif. ous ne voyons pas quels doutes pourraient
surgir sur l'interprétation de cet article de combat, en vertu duquel le
conseil fédéral est autorisé, à prendre les mesures les plus étendues dans
le cas où « le commerce de la Suisse deviendrait l'objet de restrictions
plus considérables de la part de l'étranger, etc.». Les dispositions en
question nous paraissent si claires et si peu susceptibles d'une interprétation
erronée que l'idée des pétitionnaires y trouve sa pleine expression. Rien
ne nous empêche de frapper immédiatement de droits d'entrée illimités les
produits d'un pays qui no veut plus avoir de traité avec nous, sinon la
sauvegarde de nos propres intérêts.

Aussi avons-nous donné dans notre rapport, déjà plusieurs fois cité,
l'assurance positive que nous sommes fermement résolus à faire sans
hésitation, mais aussi sans précipitation, usage de cette compétence selon les
circonstances et dans les limites de l'intérêt général du pays.

Il nous semble qu'il suffit de cela de la part de l'autorité exécutive
pour rassurer les esprits qui ont cru que la Suisse était désarmée sous
ce rapport.

Do ce qui précède il résulte que nous no. sommes nullement convaincus
de la nécessité d'une nouvelle disposition légale, d'une disposition surtout
qui amoindrit au lieu de l'augmenter la compétence du conseil fédéral, et
que nous concluons au rejet du postulat.

En revanche, comme l'article 34 de la loi sur les péages paraît ne
pas être généralement connu, nous le ferons figurer comme annexe spéciale
à la prochaine édition du tarif d'usage des péages fédéraux.

(A suivre.)

Exportation des districts consulaires de Stale. Berne
et $t-C*all à destination de l'Amérique du ,\or«t. en
novembre 1886 :

a. Bâle: Horlogerie. 621,055 fr. (novembre 1885: 369,053 fr.); rubans
de soie et mi -soie 362,989 fr. (234,410); tricoterie 31,863 fr. ; couleurs
d'aniline 23,145 fr. (38,351); peaux 22,975 lì'. (119,554) ; tartre 21,609 fr.
(32,281); tissus de laine 20,233 fr. ; matières tinctoriales et chimiques
14,127 fr. (16,112); instruments de photographie 3,749 tr. (3,547); absinthe
2,899 fr. (525); kirschwasser et liqueurs 560 fr. (400); divers' 10,519 fr.
(5,785); total l'135,733 fr., contre 820,019 fr. en novembre 1885, soit
une augmentation de 315,714 fr.

b. Berne: Fromage 279,627 fr. (novembre 1885: 252,727 fr.); lait
condensé et sucre de lait 10,678 fr. (11,817); horlogerie 6,354 fr. (4,437);
sculptures sur bois 1,730 fr. (4,297); divers 1847 fi'. (2,200); total 300,236 fr.,
contre 350,661 fr. en novembre 1885, soit une diminution de 15,605 fr.

e. St-GaU : Broderies 4*681,867 fr. ; tissus de coton 164,419 fr. ;

rideaux 36,967 fr. ; étamine 34,840 fr. ; divers 12,724 fr.; total 4*980,816 fr.,
(4*671,285 fr. en 1885) soit 259,531 fr. de plus qu'en novembre 1885.

Miiieralienproduktion in den Vereinigten Staaten
von Nordamerika. Nach den neuesten statistischen Veröffentlichungen
der «United States Geological Survey» betrug die Gesammtproduktion von
Mineralien in den Vereinigten Staaten im Kalenderjahr 1885 g 428'521,356
(1884 0 413'214,748). Darunter findet sich das Roheisen im Betrage von
§ 64'712,400, das Silber im Betrage von 0 51*600,000, das Gold im
Betrage von g 31*801,000, das Kupfer im Betrage von g 18*292,999, das
Blei im Betrage von à 10'469,431, die bituminösen Kohlen im Betrage
von g' 82'347^648, Pensylvania Anthracit im Betrage von g 76*671,948,
Petroleum mit g 19*193,694, Mineralwasser mit à 1'312,845, natürliches
Gas mit $ 4'854,200.
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Ersparnissanstalt Toggenburg
in Hrfiolìtons teigr uxmI St. < «selìoit.

Durch die waltenden Geldverhältnisse uud die daherigen allgemeinen
Zinsreduktionen dazu genöthigt, setzen wir deu Zinsfuß für die bestehenden
vierprozent igen Gutscheine unserer Ersparnißanstalt vom 1. Januar 1887
an güllig auf 3s/< % herab und nehmen ab heute nur zu diesem Zinssatze

Einlagen von 5 1000 Franken an. Die Verzinsung neuer Einlagen
über Fr, 1000 ist besonders zu vereinbaren.

Gutschein-Inhaber, welche die Zinsreduktion nicht annehmen wollen,
haben uns ihre Scheine Anfangs Januar 1887 statutengemäß zu künden
und genießen alsdann bis Ablauf der Kündungsfrist den bisherigen Zins.

Die Statuten unserer Ersparnißanstalt werden hiemit als in
Uebereinstimmung mit obigen Abänderungen modifizirt erklärt.

Lichtensteig, den 10. Dezember 1886.
Für die £rspat-nissanstalt Toggenbürg :

Die Direktion der Toggenburger Bank,

Genfer Lebensversiehermigs-Gesellschaffc
Hitz in Genf: Rue de Hollande 10.

Herren Verwaltungsrath :

Aubert, L., eidgen. Oberst a. D., Präsident.
Chauvet, iL, iu Firma Chauvet, Heim <x Cie.

Chenevière, A., ehemaliger Nationalrath, in Firma A. Chenevière & G1*.

Darier-Rey, J., in Firma Darier & C".
Galopin, A., » » Galopin frères oi G"\
Lenoir, D., » » Lenoir Poulin & Cie.

Mussard, H., Verwaltungsrath der Handelsbank.
Odier, James, in Firma Lombard, Odier & Cie.

Soret, L., Professor und Verwaltungsrath der Gasindustrie-Gesellschaft.
Verdier, F., Advokat.

Versicherungen auf ILebensdauer, dScauischte. auf
bestimmte Zeitfrist etc.

Aufgeschobene Kapitalien, sofort zu beziehende
und aufgeschobene Leibrenten.

Alterspensionskasse. 0

yrsiÉii des Berner Börsenversins
erscheint mit Ausnahme der Sonn- nnd Feiertag« täglich,

Preis jährlich Fr. 7
Abonnemente nehmen alle Postbureaux entgegen

liaison d'borlogerif à remeure ao Locie.
Le chef d'une des plus anciennes maisons d'horlogerie des Montagnes

neuchàteloises offre à remettre la suite de ses affaires, soit : un stock très
bien assorti de mouvements en tous genres, qualités et grandeurs, et à
tous degrés d'avancement ; la jouissance, dans les limites de l'a loi, de noms
commerciaux connus et de marques de fabrique réputées. Calibres spéciaux
appréciés; excellent personnel à disposition. Aucun passif à reprendre.
Possibilité do se faire représenter aux Indes occidentales et en Espagne
par des hommes expérimentés. Facilités de paiement moyennant, bonnes
garanties.

S'adresser à Monsieur Jules ÏSreitineyer, avocat, à la Chaux-
de-Fonds. chargé de transmettre les demandes. 3

ies je* xr m m - «<: u a je ¦* XiOoüx.Zur Subscription auf neue sowie zum Umtausch der alten Titel
äußerster Termin 12. Dezember -- zu Original-Bedingungen (Prospekte
und Formulare zur Verfügung) empfiehlt sich die 3

Agentur fiir Staats-Effekten (0. Hosé) Genf. Spezialität: Aillehens-Loose.

Weinflaschen gewöhnliche Form,
i Doppelglas,
ohne Patent*

FripHrirh Rpff emPfiehlt seine
1 1 ICUI lKjU uc"' halbe Maß und viertel Maß, in einfach und Doppelgl&s,

KOrlaSCtafalffllf. Bordeauxflaschen, Bierflaschen mit und
und Hauptdepòt Verschluß, Liqueurs- und Literflaschen.

Schierel flaSChCtl Korbflaschen eigener Fabrikation
in Aarburg,

in weiß und roh Geflecht, von 3 bis 65 Liter Inhalt.
Preis- Courant fran ko.

Behörden, Vereinen, sowie dem

Tit. Handelsstande empfiehlt sich

zur Anfertigung allei' vorkommenden
Druckarbeiten bestens die

Mimimi JENT & EEINERT,

Rasche und geschmackvolle Ausführung wird
zugesichert.

Abonnements auf das Schweizerische
Ilandelsamtsblatt" für 1886 werden

jederzeit von allen Postbureaux, sowie von

der Expedition entgegengenommen.

Medaille il'jirgent.

Enregistrement de marques
de fabrique au bureau federai.
F. HOMBERG, graveur, BERNE.
Gravure artistique et industrielle sur

métaux et bois.
Dessins A clichés pour marques de fabrique.

Spécialité: Poinçons pour l'horlogerie.

Bnchdruckerei JENT & KEINEBT (Exp.jdes Schwei: Hande.lsamtshlaUes) in Bern. -Imprimerie JENT & KEINERT (Expédition de la Feuille officielle suisse du commerce) & terne


	

